
Жалба, подадена на 22 октомври 2010 г. — Bömcke/ЕИБ 

(Дело F-105/10) 

(2011/C 30/127) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподател: Eberhard Bömcke (Athus, Белгия) (представител: 
D. Lagasse, avocat) 

Ответник: Европейска инвестиционна банка 

Предмет и описание на спора 

Отмяна на решението, прието от директора на отдел Човешки 
ресурси на ответника, с което се потвърждава, че мандатът на 
жалбоподателя като представител на персонала е изтекъл и 
искане на обезщетение за вреди и пропуснати ползи 

Искания на жалбоподателя 

— да се отмени решението на директора на отдел Човешки 
ресурси на ЕИБ, за което жалбоподателят е уведомен с 
писмо от 12 октомври 2010 г., получено от него на 15 
октомври 2010 г., 

— да се осъди ЕИБ да поправи причинената на жалбоподателя с 
посоченото по-горе решение неимуществена вреда и на това 
основание да му бъде присъдено обезщетение в размер на 
25 000 EUR, 

— да се осъди ЕИБ да заплати съдебните разноски. 

Жалба, подадена на 26 октомври 2010 г. — Filice и 
др./Съд 

(Дело F-108/10) 

(2011/C 30/128) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподатели: Stefania Filice (Люксембург, Люксембург) и др. 
(представители: B. Cortese, C. Cortese и F. Spitaleri, avocats) 

Ответник: Съд на Европейския съюз 

Предмет и описание на производството 

Отмяна на решенията на ответника, възпроизведени във 
фишовете за възнаграждение на жалбоподателите, за ограни­ 
чаване на адаптирането на възнагражденията им, считано от 
месец юли 2009 г. до увеличение от 1,85 % в рамките на 
годишното адаптиране на възнагражденията и пенсиите на длъж­ 
ностните лица и другите служители въз основа на Регламент на 
Съвета (ЕС, Евратом) № 1296/2009 от 23 декември 2009 г. 

Искания на жалбоподателите 

— да се отменят решенията на Съда на Европейския съюз, 
съдържащи се във фишовете за техните заплати за месец 
януари 2010 г. и следващите месеци, както и във 
фишовете за неизплатените суми за 2009 г., доколкото в 
тях е приложен процент на адаптиране от 1,85 % вместо 
3,7 %, 

— да се осъди Съда на Европейския съюз да изплати разликата 
между размера на изплатените въз основа на Регламент № 
1296/09 възнаграждения до датата на постановяване на 
решението по настоящото дело и тези, които би трябвало 
да бъдат изплатени ако адаптирането беше изчислено 
правилно, заедно с лихвата, определена въз основа на 
приложимия през разглежданите периоди лихвен процент 
фиксиран от Централната европейска банка за основните 
операции за рефинансиране, увеличен с три и половина 
пункта и то от датата, на която претендираните в главното 
производство суми са били дължими, 

— да се осъди Съдът да заплати съдебните разноски. 

Жалба, подадена на 29 октомври 2010 г. — Bernaldo de 
Quirós/Комисия 

(Дело F-111/10) 

(2011/C 30/129) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподател: Belén Bernaldo de Quirós (Брюксел, Белгия) 
(представител: L. Levi, avocat) 

Ответник: Европейска комисия 

Предмет и описание на спора 

Отмяна на мълчаливия отказ, с който се отхвърля докладната 
записка на жалбоподателя, в която последният иска от ответника 
защита по силата на член 22а, параграф 3 от Правилника, както 
и искането за обезщетение за вреди и пропуснати ползи 

Искания на жалбоподателя 

— отмяна на мълчаливия отказ, с който се отхвърля искането 
на жалбоподателя от 1 октомври 2009 г., и ако е необ­ 
ходимо на писмото/решение на IDOC от 3 ноември 2009 
г., както и на писмото на генералния директор на Генерална 
дирекция Човешки ресурси на Европейската комисия от 22 
март 2010 г.; 

— доколкото това е необходимо, отмяна на решението, с което 
се отхвърля подадената от жалбоподателя административна 
жалба, решение, което е с дата 3 август 2010 г. и е 
съобщено на 4 август 2010 г.
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